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II 

(Meddelelser) 

MEDDELELSER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER 

EUROPA-KOMMISSIONEN 

Godkendelse af statsstøtte i henhold til artikel 107 og 108 i TEUF 

Tilfælde, mod hvilke Kommissionen ikke gør indsigelse 

(EØS-relevant tekst, undtagen når det gælder produkter, som er omfattet af traktatens bilag I) 

(2011/C 351/01) 

Godkendelsesdato 12.11.2010 

Referencenummer til statsstøtte SA.30873 (N 165/10) 

Medlemsstat Slovakiet 

Region — Blandede 

Titel (og/eller modtagerens navn) Podpora pre opatrenie 5.3.2.2.1 Prvé zalesnenie poľnohospodárskej 
pôdy 

Retsgrundlag — Zákon č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z 
fondov Európskeho spoločenstva 

— Zákon č. 231/1999 Z. z. o štátnej pomoci v znení neskorších 
predpisov 

— Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 499/2008 Z. z. o 
podmienkach poskytovania podpory podľa programu rozvoja 
vidieka 

Foranstaltningstype Støtteordning — 

Formål Skovbrug, miljøbeskyttelse 

Støtteform Direkte støtte 

Rammebeløb Samlet budget: 4,66 EUR (mio.) 
Årligt budget: 1,17 EUR (mio.) 

Støtteintensitet 80 % 

Varighed Indtil 31.12.2013 

Økonomisk sektor Landbrug, jagt, skovbrug og fiskeri

DA 2.12.2011 Den Europæiske Unions Tidende C 351/1



Navn og adresse på den myndighed, der yder 
støtten 

Ministerstvo pôdohospodárstva SR 
Dobrovičova 12 
812 66 Bratislava 
SLOVENSKO/SLOVAKIA 

Andre oplysninger — 

Den autentiske udgave af denne beslutning (renset for fortrolige oplysninger) findes på: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm 

Godkendelsesdato 28.10.2010 

Referencenummer til statsstøtte SA.31093 (N 251/10) 

Medlemsstat Italien 

Region Toscana Artikel 107, stk. 3, litra 
c) 

Titel (og/eller modtagerens navn) Misura 221 «Imboschimento di terreni agricoli» [articolo 36, lettera b, 
i/articolo 43 regolamento (CE) n. 1698/2005] — Programma di 
Sviluppo Rurale della Regione Toscana 2007/2013 

Retsgrundlag Misura 221 «Imboschimento di terreni agricoli» [articolo 36, lettera b, 
i/articolo 43 regolamento (CE) n. 1698/2005] del Programma di 
Sviluppo Rurale 2007-2013 della Regione Toscana [Decisione della 
Commissione delle Comunità europee del 16 ottobre 2007 C(2007) 
4664], e modifiche approvate con: 

— la nota prot. AGRI n. 13555 del 5 giugno 2008; 

— la nota prot. AGRI n. 6502 del 9 marzo 2009; 

— la nota prot. AGRI n. 154497 del 19 giugno 2009 

— la Decisione del 31 novembre 2009 C(2009) 9623. 

Foranstaltningstype Støtteordning — 

Formål Skovbrug 

Støtteform Direkte støtte 

Rammebeløb Samlet budget: 4,50 EUR (mio.) 

Støtteintensitet 70 % 

Varighed Indtil 31.12.2013 

Økonomisk sektor Skovbrug og skovning 

Navn og adresse på den myndighed, der yder 
støtten 

Regione Toscana 
Via di Novoli 26 
50127 Firenze FI 
ITALIA 

Andre oplysninger —

DA C 351/2 Den Europæiske Unions Tidende 2.12.2011

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm


Den autentiske udgave af denne beslutning (renset for fortrolige oplysninger) findes på: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm 

Godkendelsesdato 2.8.2010 

Referencenummer til statsstøtte SA.31094 (N 253/10) 

Medlemsstat Italien 

Region Toscana Artikel 107, stk. 3, litra 
c) 

Titel (og/eller modtagerens navn) Misura 225 «Pagamenti per interventi silvo-ambientali» — Programma 
di Sviluppo Rurale della Toscana 2007/2013 

Retsgrundlag Misura 225 «Pagamenti per interventi silvo-ambientali [Articolo 36, 
b,v/articolo 47 regolamento (CE) n. 1698/2005]» del Programma di 
Sviluppo Rurale 2007-2013 della Regione Toscana [Decisione della 
Commissione delle Comunità europee del 16 ottobre 2007 C(2007) 
4664], e precedenti modifiche approvate con: la nota prot. AGRI 
n. 13555 del 5 giugno 2008; 

— la nota prot. AGRI n. 6502 del 9 marzo 2009; 

— la nota prot. AGRI n. 154497 del 19 giugno 2009 

— la Decisione del 31 novembre 2009 C(2009) 9623. 

Foranstaltningstype Støtteordning — 

Formål Skovbrug 

Støtteform Direkte støtte 

Rammebeløb Samlet budget: 6 EUR (mio.) 

Støtteintensitet 100 % 

Varighed 1.1.2011-31.12.2013 

Økonomisk sektor Landbrug, jagt, skovbrug og fiskeri 

Navn og adresse på den myndighed, der yder 
støtten 

Regione Toscana 
Via di Novoli 26 
50127 Firenze FI 
ITALIA 

Andre oplysninger — 

Den autentiske udgave af denne beslutning (renset for fortrolige oplysninger) findes på: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm 

Godkendelsesdato 28.10.2010 

Referencenummer til statsstøtte SA.31124 (N 265/10)

DA 2.12.2011 Den Europæiske Unions Tidende C 351/3

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm
http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm


Medlemsstat Italien 

Region Sardegna Artikel 107, stk. 3, litra 
c) 

Titel (og/eller modtagerens navn) Regime di aiuti per campagne pubblicitarie dei prodotti agro alimen- 
tarinei paesi terzi 

Retsgrundlag L.r. 7 agosto 2009, n. 3 articolo 2 comma 3 lettera b) 

Foranstaltningstype Støtteordning — 

Formål Reklame (AGRI) 

Støtteform Direkte støtte 

Rammebeløb Samlet budget: 5 EUR (mio.) 
Årligt budget: 1 EUR (mio.) 

Støtteintensitet 80 % 

Varighed Indtil 31.12.2013 

Økonomisk sektor Landbrug, jagt, skovbrug og fiskeri 

Navn og adresse på den myndighed, der yder 
støtten 

Assessorato dell'agricoltura 
Via Pessagno 4 
09126 Cagliari CA 
ITALIA 

Andre oplysninger — 

Den autentiske udgave af denne beslutning (renset for fortrolige oplysninger) findes på: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm 

Godkendelsesdato 30.11.2010 

Referencenummer til statsstøtte SA.31499 (N 378/10) 

Medlemsstat Slovakiet 

Region — Blandede 

Titel (og/eller modtagerens navn) Schéma štátnej pomoci na úhradu škôd na poľnohospodárskych 
plodinách spôsobených nepriaznivou poveternostnou udalosťou, 
ktorú možno prirovnať k prírodnej katastrofe pre veľké podniky 

Retsgrundlag — § 5 zákona č. 267/2010 Z. z. z 10. júna 2010 o poskytovaní 
dotácie na kompenzáciu strát spôsobených nepriaznivou poveter­
nostnou udalosťou, ktorú možno prirovnať k prírodnej katastrofe, 
prírodnou katastrofou alebo mimoriadnou udalosťou, 

— zákon č. 231/1999 Z. z. o štátnej pomoci v znení neskorších 
predpisov 

Foranstaltningstype Støtteordning — 

Formål Naturkatastrofer eller ekstraordinære begivenheder

DA C 351/4 Den Europæiske Unions Tidende 2.12.2011

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm


Støtteform Direkte støtte 

Rammebeløb Samlet budget: 40 EUR (mio.) 
Årligt budget: 10 EUR (mio.) 

Støtteintensitet 90 % 

Varighed Indtil 31.12.2013 

Økonomisk sektor Landbrug, jagt, skovbrug og fiskeri 

Navn og adresse på den myndighed, der yder 
støtten 

Ministerstvo pôdohospodárstva, životného prostredia 
Dobrovičova 12 
812 66 Bratislava 
SLOVENSKO/SLOVAKIA 

Andre oplysninger — 

Den autentiske udgave af denne beslutning (renset for fortrolige oplysninger) findes på: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm

DA 2.12.2011 Den Europæiske Unions Tidende C 351/5

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm


Godkendelse af statsstøtte i henhold til artikel 107 og 108 i TEUF 

Tilfælde, mod hvilke Kommissionen ikke gør indsigelse 

(EØS-relevant tekst, undtagen når det gælder produkter, som er omfattet af traktatens bilag I) 

(2011/C 351/02) 

Godkendelsesdato 7.10.2010 

Referencenummer til statsstøtte SA.31421 (N 352/10) 

Medlemsstat Spanien 

Region — Blandede 

Titel (og/eller modtagerens navn) Ayudas para inversiones no productivas en montes privados de La Red 
Natura 2000 de la Región de Murcia 

Retsgrundlag Proyecto de orden de la Consejería de Agricultura y Agua por la que se 
establecen las bases reguladoras de las ayudas para inversiones no 
productivas en montes privados de La Red Natura 2000 de la región 
de Murcia, y se aprueba la convocatoria para el año 2011 

Foranstaltningstype Støtteordning — 

Formål Miljøbeskyttelse 

Støtteform Direkte støtte 

Rammebeløb Samlet budget: 0,48 EUR (mio.) 

Støtteintensitet 85 % 

Varighed 1.1.2011-31.12.2013 

Økonomisk sektor Landbrug, jagt, skovbrug og fiskeri 

Navn og adresse på den myndighed, der yder 
støtten 

Pablo Fernández Abellán, Director General de Patrimonio Natural y 
Biodiversidad 
C/ Catedrático Eugenio Ubeda, 3 
30071 Murcia 
ESPAÑA 

Andre oplysninger — 

Den autentiske udgave af denne beslutning (renset for fortrolige oplysninger) findes på: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm 

Godkendelsesdato 12.11.2010 

Referencenummer til statsstøtte SA.31422 (N 353/10) 

Medlemsstat Spanien 

Region Murcia Artikel 107, stk. 3, litra 
a) 

Titel (og/eller modtagerens navn) Ayudas para el sector forestal, para la mitigación de la desertificación y 
la prevención de incendios forestales en montes privados de la Región 
de Murcia

DA C 351/6 Den Europæiske Unions Tidende 2.12.2011

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm


Retsgrundlag Proyecto de orden de la Consejería de Agricultura y Agua por la que se 
establecen las bases reguladoras de las ayudas para el sector forestal, 
para la mitigación de la desertificación y la prevención de incendios 
forestales en montes privados de la Región de Murcia, y se aprueba la 
convocatoria para el año 2011 

Foranstaltningstype Støtteordning — 

Formål Skovbrug 

Støtteform Direkte støtte 

Rammebeløb Samlet budget: 1,99 EUR (mio.) 

Støtteintensitet 85 % 

Varighed 1.1.2011-31.12.2013 

Økonomisk sektor Skovbrug og skovning 

Navn og adresse på den myndighed, der yder 
støtten 

Pablo Fernández Abellán, Director General de Patrimonio Natural y 
Biodiversidad 
C/ Catedrático Eugenio Ubeda, 3 
30071 Murcia 
ESPAÑA 

Andre oplysninger — 

Den autentiske udgave af denne beslutning (renset for fortrolige oplysninger) findes på: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm 

Godkendelsesdato 13.10.2010 

Referencenummer til statsstøtte SA.31435 (N 361/10) 

Medlemsstat Spanien 

Region — Blandede 

Titel (og/eller modtagerens navn) Modernización y Mejora de la Eficiencia Energética de Invernaderos con 
Orientación Productiva de Tomate 

Retsgrundlag Título: — Programas de Desarrollo Rural de las Comunidades Autó­
nomas de Andalucía, Canarias, Murcia y Valencia, aprobados por Deci­
sión de la Comisión que se citan a continuación. [Artículos 20(b)i y 26 
del Reglamento (CE) n o 1698/2005. Artículo 17 y punto 5.3.2.1 del 
anexo II del Reglamento (CE) n o 1974/2006]. 

Decisión de la Comisión C(2009) 10544 de 21.12.2009 por la que se 
aprueba la revisión del programa de desarrollo rural de Andalucía para 
el periodo de programación 2007-2013 y se modifica la Decisión 
C(2008) 3843 de la Comisión, de 16.7.2008, por la que se aprueba 
el programa de desarrollo rural. 

Decisión de la Comisión C(2009) 10383 de 17.12.2009 por la que se 
aprueba la revisión del programa de desarrollo rural de las Islas Cana­
rias para el periodo de programación 2007-2013 y se modifica la 
Decisión C(2008) 3835 de la Comisión, de 16.7.2008, por la que se 
aprueba el programa de desarrollo rural. 

Decisión de la Comisión C(2009) 10318 de 15.12.2009 por la que se 
aprueba…

DA 2.12.2011 Den Europæiske Unions Tidende C 351/7

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm


Foranstaltningstype Støtteordning — 

Formål Investeringer i landbrugsbedrifter, sektorudvikling 

Støtteform Direkte støtte 

Rammebeløb Samlet budget: 189,20 EUR (mio.) 
Årligt budget: 189,20 EUR (mio.) 

Støtteintensitet 40 % 

Varighed 1.10.2010-31.12.2013 

Økonomisk sektor Plante- og husdyravl, jagt og serviceydelser i forbindelse hermed 

Navn og adresse på den myndighed, der yder 
støtten 

Ministerio de Medio Ambiente, y Medio Rural y Marino 
C/ Alfonso XII, 62 
28014 Madrid 
ESPAÑA 

Andre oplysninger — 

Den autentiske udgave af denne beslutning (renset for fortrolige oplysninger) findes på: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm 

Godkendelsesdato 18.10.2010 

Referencenummer til statsstøtte SA.31436 (N 362/10) 

Medlemsstat Spanien 

Region Teruel Artikel 107, stk. 3, litra 
c) 

Titel (og/eller modtagerens navn) Subvenciones destinadas al fomento de sistemas de producción que 
reduzcan la afección ambiental en el cultivo del guisante en la 
provincia de Teruel. 

Retsgrundlag Orden de… de noviembre de 2010, del Consejero de Agricultura y 
Alimentación, por la que se establecen las bases reguladoras de las 
subvenciones destinadas al fomento de sistemas de producción que 
reduzcan la afección ambiental en el cultivo del guisante en la 
provincia de Teruel. 

Decreto 223/2002, de 25 de junio, del Gobierno de Aragón, por el que 
se regula y fomenta la producción integrada de vegetales. 

Orden de 11 de mayo de 2007, del Departamento de Agricultura y 
Alimentación, por la que se fijan las Normas Generales que deben 
aplicarse a la producción integrada de vegetales. 

Ley 38/2003 de 17.11.2003 General de Subvenciones. 

Decreto 2/2007, de 16 de enero, del Gobieno de Aragón, sobre 
subvenciones en materia de Agricultura y Alimentación. 

Foranstaltningstype Støtteordning — 

Formål Forpligtelser om at drive miljøvenligt landbrug 

Støtteform Direkte støtte

DA C 351/8 Den Europæiske Unions Tidende 2.12.2011
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Rammebeløb Samlet budget: 6,90 EUR (mio.) 
Årligt budget: 2,30 EUR (mio.) 

Støtteintensitet 100 % 

Varighed 28.2.2011-31.12.2013 

Økonomisk sektor Plante- og husdyravl, jagt og serviceydelser i forbindelse hermed 

Navn og adresse på den myndighed, der yder 
støtten 

Dirección General de Producción Agraria del Departamento de Agri­
cultura y Alimentación 

Andre oplysninger — 

Den autentiske udgave af denne beslutning (renset for fortrolige oplysninger) findes på: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm 

Godkendelsesdato 20.10.2010 

Referencenummer til statsstøtte SA.31437 (N 363/10) 

Medlemsstat Spanien 

Region Navarra Artikel 107, stk. 3, litra 
c) 

Titel (og/eller modtagerens navn) Medidas para la gestión y protección de los bosques 

Retsgrundlag Ley Foral 13/1990, de 31 de diciembre de 1990, de protección y 
desarrollo del patrimonio forestal de Navarra 

Ley Foral 3/2007, de 21 de febrero, por la que se modifica la Ley Foral 
13/1990, de 31 de diciembre de 1990, de protección y desarrollo del 
patrimonio forestal de Navarra 

Orden Foral 317/2007, de 12 de junio, del Consejero de Medio Ambi­
ente, Ordenación del Territorio y Vivienda por la que se establece un 
régimen de ayudas para las actividades forestales promovidas por enti­
dades locales en el marco del Programa de Desarrollo Rural de la 
Comunidad Foral de Navarra 2007-2013 

Orden Foral 322/2008, de 19 de junio, de la Consejera de Desarrollo 
Rural y Medio Ambiente, por la que se modifica la Orden Foral 
317/2007 de 12 de junio, del Consejero de Medio Ambiente, Ordena­
ción del Territorio y Vivienda por la que se establece un régimen de 
ayudas para las actividades forestales promovidas por entidades locales 
en el marco del Programa de Desarrollo Rural de la Comunidad Foral 
de Nav… 

Foranstaltningstype Støtteordning — 

Formål Skovbrug, miljøbeskyttelse 

Støtteform Direkte støtte 

Rammebeløb Samlet budget: 21,45 EUR (mio.) 

Støtteintensitet 100 % 

Varighed Indtil 31.12.2013

DA 2.12.2011 Den Europæiske Unions Tidende C 351/9
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Økonomisk sektor Skovbrug og skovning 

Navn og adresse på den myndighed, der yder 
støtten 

Andrés Eciolaza Carballo, Director General de Medio Ambiente del 
Gobierno de Navarra 
C/ González Tablas, 7-4 a planta 
31005 Pamplona (Navarra) 
ESPAÑA 

Andre oplysninger — 

Den autentiske udgave af denne beslutning (renset for fortrolige oplysninger) findes på: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm

DA C 351/10 Den Europæiske Unions Tidende 2.12.2011

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm


Godkendelse af statsstøtte i henhold til artikel 107 og 108 i TEUF 

Tilfælde, mod hvilke Kommissionen ikke gør indsigelse 

(EØS-relevant tekst, undtagen når det gælder produkter, som er omfattet af traktatens bilag I) 

(2011/C 351/03) 

Godkendelsesdato 4.8.2010 

Referencenummer til statsstøtte SA.30736 (N 134/10) 

Medlemsstat Spanien 

Region Andalucía Artikel 107, stk. 3, litra 
a) 

Titel (og/eller modtagerens navn) Ayudas previstas en las medidas 226 y 227 del PDR 

Retsgrundlag Programa de Desarrollo Rural de Andalucía 2007-2013. Medidas 226 
«Recuperación del potencial forestal e implantación de medidas preven­
tivas», y 227 «Inversiones no productivas». Aprobado, tras su última 
modificación, por la Comisión Europea mediante Decisión de 18 de 
Diciembre de 2009. 

Foranstaltningstype Støtteordning — 

Formål Miljøbeskyttelse, skovbrug 

Støtteform Direkte støtte 

Rammebeløb Samlet budget: 100,30 EUR (mio.) 

Støtteintensitet 100 % 

Varighed 1.1.2011-31.12.2013 

Økonomisk sektor Landbrug, jagt, skovbrug og fiskeri 

Navn og adresse på den myndighed, der yder 
støtten 

Junta de Andalucía 
Consejería de Medio Ambiente 
Avenida Manuel Siurot, 50 
41071 Sevilla 
ESPAÑA 

Andre oplysninger — 

Den autentiske udgave af denne beslutning (renset for fortrolige oplysninger) findes på: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm 

Godkendelsesdato 21.12.2010 

Referencenummer til statsstøtte SA.30942 (N 190/10) 

Medlemsstat Spanien 

Region — Blandede 

Titel (og/eller modtagerens navn) Subvenciones estatales destinadas al sector del lúpulo
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Retsgrundlag Real Decreto 714/2010 de 28 de mayo de 2010, por el que se esta­
blecen las bases reguladoras de las subvenciones estatales destinadas al 
sector del lúpulo 

Foranstaltningstype Støtteordning — 

Formål Investeringer i landbrugsbedrifter 

Støtteform Direkte støtte 

Rammebeløb Samlet budget: 7,50 EUR (mio.) 
Årligt budget: 1,88 EUR (mio.) 

Støtteintensitet 50 % 

Varighed Indtil 31.12.2013 

Økonomisk sektor Plante- og husdyravl, jagt og serviceydelser i forbindelse hermed 

Navn og adresse på den myndighed, der yder 
støtten 

Ministerio de Medio Ambiente, Medio Rural y Marino 
C/ Alfonso XII, 62 
28071 Madrid 
ESPAÑA 

Andre oplysninger — 

Den autentiske udgave af denne beslutning (renset for fortrolige oplysninger) findes på: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm 

Godkendelsesdato 1.10.2010 

Referencenummer til statsstøtte SA.31520 (N 384/10) 

Medlemsstat Spanien 

Region País Vasco Områder, der ikke er 
støtteberettigede 

Titel (og/eller modtagerens navn) Inversiones no productivas en tierras forestales 

Retsgrundlag — Programa de Desarrollo Rural Sostenible del País Vasco 2007-2013 
— Decreto 166/2008 de ayudas forestales en la Comunidad 

Autónoma del País Vasco 

Foranstaltningstype Støtteordning — 

Formål Miljøbeskyttelse 

Støtteform Direkte støtte 

Rammebeløb Samlet budget: 0,42 EUR (mio.) 
Årligt budget: 0,06 EUR (mio.) 

Støtteintensitet 100 % 

Varighed 1.10.2010-31.12.2013 

Økonomisk sektor Landbrug, jagt, skovbrug og fiskeri
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Navn og adresse på den myndighed, der yder 
støtten 

Gobierno Vasco 
Departamento de Medio Ambiente, Planificación Territorial, Agricultura 
y Pesca 
C/ Donotia, 1 
01010 Vitoria 
ESPAÑA 

Andre oplysninger — 

Den autentiske udgave af denne beslutning (renset for fortrolige oplysninger) findes på: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_da.htm
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IV 

(Oplysninger) 

OPLYSNINGER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER 

RÅDET 

Bekendtgørelse til de personer og enheder, som er omfattet af de restriktive foranstaltninger i 
Rådets afgørelse 2011/782/FUSP og Rådets forordning (EU) nr. 442/2011 som gennemført ved 
Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 1244/2011 om restriktive foranstaltninger på baggrund 

af situationen i Syrien 

(2011/C 351/04) 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION 

Følgende oplysninger bekendtgøres hermed for de personer og enheder, der er anført i bilagene til Rådets 
afgørelse 2011/782/FUSP ( 1 ), som træder i stedet for Rådets afgørelse 2011/273/FUSP, og i bilag II til 
Rådets forordning (EU) nr. 442/2011 som gennemført ved Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 
1244/2011 ( 2 ) om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Syrien. 

Rådet for Den Europæiske Union har besluttet, at de personer og enheder, der forekommer i ovennævnte 
bilag, skal opføres på listen over personer og enheder, som er omfattet af de restriktive foranstaltninger i 
Rådets afgørelse 2011/782/FUSP og Rådets forordning (EU) nr. 442/2011 som gennemført ved Rådets 
gennemførelsesforordning (EU) nr. 1244/2011 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i 
Syrien. 

Disse personer og enheder gøres opmærksom på muligheden for at indgive en anmodning til de kompe­
tente myndigheder i den eller de relevante medlemsstater, jf. de websteder, der er anført i bilag III til 
forordning (EU) nr. 442/2011, med henblik på at opnå tilladelse til at anvende indefrosne pengemidler i 
forbindelse med vitale behov eller specifikke betalinger (jf. artikel 6 i forordningen). 

De berørte personer og enheder kan til Rådet indgive en anmodning med tilhørende dokumentation om, at 
afgørelsen om at opføre dem på ovennævnte liste tages op til fornyet overvejelse; anmodningen stiles til 
følgende adresse: 

Council of the European Union 
General Secretariat 
Rue de la Loi/Wetstraat 175 
1048 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Der gøres ligeledes opmærksom på, at de berørte personer og enheder har mulighed for at indbringe Rådets 
afgørelse for Den Europæiske Unions Ret på de betingelser, der er fastsat i artikel 275, stk. 2, og artikel 263, 
stk. 4 og 6, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde.
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Bekendtgørelse til de personer og enheder, der er omfattet af artikel 19, stk. 1, litra b), og artikel 20, 
stk. 1, litra b), i Rådets afgørelse 2010/413/FUSP (bilag II) og artikel 16, stk. 2, i Rådets forordning 

(EU) nr. 961/2010 (bilag VIII) 

(2011/C 351/05) 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION 

Følgende oplysninger bekendtgøres hermed for de personer og enheder, der er opført på listen i bilag II til 
Rådets afgørelse 2010/413/FUSP af 26. juli 2010 som ændret ved Rådets afgørelse 2011/783/FUSP af 
1. december 2011 ( 1 ) og i bilag VIII til Rådets forordning (EU) nr. 961/2010 som gennemført ved Rådets 
gennemførelsesforordning (EU) nr. 1245/2011 af 1. december 2011 ( 2 ). 

Efter en revision af listen over de personer og enheder, der er omfattet af artikel 19, stk. 1, litra b), og 
artikel 20, stk. 1, litra b), i Rådets afgørelse 2010/413/FUSP og artikel 16, stk. 2, i Rådets forordning (EU) 
nr. 961/2010 om restriktive foranstaltninger over for Iran, har Rådet for Den Europæiske Union besluttet, at 
de personer og enheder, der er opført på listen i ovennævnte bilag, fortsat bør være omfattet af de 
restriktive foranstaltninger i nævnte afgørelse og forordning. 

Rådet for Den Europæiske Union har desuden besluttet at opføre yderligere personer og enheder på listen i 
ovennævnte bilag. Begrundelsen for opførelsen af disse personer og enheder på listen findes i de relevante 
afsnit i disse bilag. 

De berørte personer og enheder gøres opmærksom på muligheden for at indgive en anmodning til de 
kompetente myndigheder i den eller de relevante medlemsstater, jf. de websteder, der er anført i bilag V til 
forordningen, med henblik på at opnå tilladelse til at anvende indefrosne midler i forbindelse med vitale 
behov eller specifikke betalinger (jf. artikel 17, 18 og 19 i forordningen). 

De berørte personer og enheder kan til Rådet indgive en anmodning med tilhørende dokumentation om, at 
afgørelsen om at opføre dem på ovennævnte liste tages op til fornyet overvejelse, til følgende adresse: 

Rådet for Den Europæiske Union 
Generalsekretariatet 
GD K Koordination 
Rue de la Loi/Wetstraat 175 
1048 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Der gøres ligeledes opmærksom på, at hver enkelt berørt person og enhed har mulighed for at indbringe 
Rådets afgørelse for Den Europæiske Unions Ret på de betingelser, der er fastsat i artikel 275, stk. 2, og 
artikel 263, stk. 4 og 6, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde.
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EUROPA-KOMMISSIONEN 

Den Europæiske Centralbanks rentesats for de vigtigste refinansieringstransaktioner ( 1 ): 

1,25 % pr. 1. december 2011 

Euroens vekselkurs ( 2 ) 

1. december 2011 

(2011/C 351/06) 

1 euro = 

Valuta Kurs 

USD amerikanske dollar 1,3492 

JPY japanske yen 104,84 

DKK danske kroner 7,4330 

GBP pund sterling 0,85910 

SEK svenske kroner 9,1258 

CHF schweiziske franc 1,2264 

ISK islandske kroner 

NOK norske kroner 7,7830 

BGN bulgarske lev 1,9558 

CZK tjekkiske koruna 25,279 

HUF ungarske forint 302,50 

LTL litauiske litas 3,4528 

LVL lettiske lats 0,6975 

PLN polske zloty 4,5050 

RON rumænske leu 4,3550 

TRY tyrkiske lira 2,4718 

Valuta Kurs 

AUD australske dollar 1,3182 

CAD canadiske dollar 1,3736 

HKD hongkongske dollar 10,4868 

NZD newzealandske dollar 1,7347 

SGD singaporeanske dollar 1,7312 

KRW sydkoreanske won 1 518,01 

ZAR sydafrikanske rand 10,9350 

CNY kinesiske renminbi yuan 8,5890 

HRK kroatiske kuna 7,5085 

IDR indonesiske rupiah 12 136,50 

MYR malaysiske ringgit 4,2087 

PHP filippinske pesos 58,391 

RUB russiske rubler 41,4650 

THB thailandske bath 41,636 

BRL brasilianske real 2,4189 

MXN mexicanske pesos 18,3008 

INR indiske rupee 69,3080
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( 2 ) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.



OPLYSNINGER FRA MEDLEMSSTATERNE 

MERVÆRDIAFGIFT (MOMS) 

FRITAGET INVESTERINGSGULD 

Liste over guldmønter, der opfylder kriterierne i artikel 344, stk. 1, nr. 2, i Rådets direktiv 
2006/112/EF (Særordning for investeringsguld) 

Gældende for 2012 

(2011/C 351/07) 

FORKLARENDE NOTE 

a) Denne liste er udarbejdet på grundlag af de oplysninger, som medlemsstaterne har sendt til Kommis­
sionen inden for den frist, der er fastsat i artikel 345 i Rådets direktiv 2006/112/EF af 28. november 
2006 om det fælles merværdiafgiftssystem. 

b) De mønter, der er medtaget på denne liste, anses for at opfylde kriterierne i artikel 344 og vil derfor 
blive behandlet som investeringsguld. Leveringer af disse mønter fritages derfor for moms i hele kalen­
deråret 2012. 

c) Fritagelsen gælder for alle emissioner af en given mønt på denne liste, undtagen emissioner af mønter 
med en lødighed på mindre end 900 promille. 

d) Leveringer af mønter, der ikke er medtaget på denne liste, vil imidlertid også være fritaget, hvis den 
pågældende mønt opfylder de kriterier for fritagelse, der er fastsat i momsdirektivet. 

e) Listen er angivet i alfabetisk rækkefølge efter landenes navn og mønternes benævnelse. Inden for en 
given møntkategori er møntenhederne angivet efter voksende værdi. 

f) På listen benævnes mønternes valuta, sådan som den er anført på dem. Hvis valutabetegnelsen ikke er 
anført på mønten med latinske bogstaver, er den så vidt muligt angivet i parentes. 

UDSTEDELSESLAND MØNTERNES BENÆVNELSE 

AFGHANISTAN (20 AFGHANI) 
10 000 AFGHANI 
(1/2 AMANI) 
(1 AMANI) 
(2 AMANI) 
(4 GRAMS) 
(8 GRAMS) 
1 TILLA 
2 TILLAS 

ALBANIEN 20 LEKE 
50 LEKE 
100 LEKE 
200 LEKE 
500 LEKE 

ALDERNEY 5 POUNDS 
25 POUNDS 
1 000 POUNDS 

ANDORRA 50 DINERS 
100 DINERS 
250 DINERS 
1 SOVEREIGN 

ANGUILLA 5 DOLLARS 
10 DOLLARS 
20 DOLLARS 
100 DOLLARS
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UDSTEDELSESLAND MØNTERNES BENÆVNELSE 

ARGENTINA 1 ARGENTINO 

ARUBA 10 FLORIN 
25 FLORIN 

AUSTRALIEN 5 DOLLARS 
15 DOLLARS 
25 DOLLARS 
50 DOLLARS 
100 DOLLARS 
150 DOLLARS 
200 DOLLARS 
250 DOLLARS 
500 DOLLARS 
1 000 DOLLARS 
2 500 DOLLARS 
3 000 DOLLARS 
10 000 DOLLARS 
1/2 SOVEREIGN (= 1/2 POUND) 
1 SOVEREIGN (= 1 POUND) 

ØSTRIG 10 CORONA (= 10 KRONEN) 
100 CORONA (= 100 KRONEN) 
1 DUCAT 
(4 DUCATS) 
10 EURO 
25 EURO 
50 EURO 
100 EURO 
4 FLORIN = 10 FRANCS (= 4 GULDEN) 
8 FLORIN = 20 FRANCS (= 8 GULDEN) 
25 SCHILLING 
100 SCHILLING 
200 SCHILLING 
200 SHILLING/10 EURO 
500 SCHILLING 
1 000 SCHILLING 
2 000 SCHILLING 

BAHAMAS 10 DOLLARS 
20 DOLLARS 
25 DOLLARS 
50 DOLLARS 
100 DOLLARS 
150 DOLLARS 
200 DOLLARS 
250 DOLLARS 
2 500 DOLLARS 

BELGIEN 10 ECU 
20 ECU 
25 ECU 
50 ECU 
100 ECU 
50 EURO GOLD 
100 EURO 
10 FRANCS 
20 FRANCS 
5 000 FRANCS 

BELIZE 25 DOLLARS 
50 DOLLARS 
100 DOLLARS 
250 DOLLARS 

BERMUDA 10 DOLLARS 
25 DOLLARS 
30 DOLLARS 
50 DOLLARS 
60 DOLLARS 
100 DOLLARS 
200 DOLLARS 
250 DOLLARS
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UDSTEDELSESLAND MØNTERNES BENÆVNELSE 

BHUTAN 1 SERTUM 
2 SERTUMS 
5 SERTUMS 

BOLIVIA 4 000 PESOS BOLIVIANOS 

BOTSWANA 5 PULA 
150 PULA 
10 THEBE 

BRASILIEN 300 CRUZEIROS 
(4 000 REIS) 
(5 000 REIS) 
(6 400 REIS) 
(10 000 REIS) 
(20 000 REIS) 

BRITISKE JOMFRUØER 100 DOLLARS 

BULGARIEN (1 LEV) 
(5 LEVA) 
(10 LEVA) 
(20 LEVA) 
(100 LEVA) 
(125 LEVA) 
(1 000 LEVA) 
(10 000 LEVA) 
(20 000 LEVA) 

BURUNDI 10 FRANCS 
25 FRANCS 
50 FRANCS 
100 FRANCS 

CANADA 1 DOLLAR 
2 DOLLARS 
5 DOLLARS 
10 DOLLARS 
20 DOLLARS 
50 DOLLARS 
100 DOLLARS 
175 DOLLARS 
200 DOLLARS 
350 DOLLARS 
1 SOVEREIGN 

CAYMANØERNE 25 DOLLARS 
50 DOLLARS 
100 DOLLARS 
250 DOLLARS 

TCHAD 3 000 FRANCS 
5 000 FRANCS 
10 000 FRANCS 
20 000 FRANCS 

CHILE 2 PESOS 
5 PESOS 
10 PESOS 
20 PESOS 
50 PESOS 
100 PESOS 
200 PESOS
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UDSTEDELSESLAND MØNTERNES BENÆVNELSE 

KINA 5/20 YUAN (1/20 oz) 
10/50 YUAN (1/10 oz) 
25/100 YUAN (1/4 oz) 
50/200 YUAN (1/2 oz) 
100/500 YUAN (1 oz) 
5 (YUAN) 
10 (YUAN) 
20 (YUAN) 
25 (YUAN) 
50 (YUAN) 
100 (YUAN) 
150 (YUAN) 
200 (YUAN) 
250 (YUAN) 
300 (YUAN) 
400 (YUAN) 
450 (YUAN) 
500 (YUAN) 
1 000 (YUAN) 

COLOMBIA 1 PESO 
2 PESOS 
2 1/2 PESOS 
5 PESOS 
10 PESOS 
20 PESOS 
100 PESOS 
200 PESOS 
300 PESOS 
500 PESOS 
1 000 PESOS 
1 500 PESOS 
2 000 PESOS 
15 000 PESOS 

CONGO 10 FRANCS 
20 FRANCS 
25 FRANCS 
50 FRANCS 
100 FRANCS 

COOKØERNE 100 DOLLARS 
200 DOLLARS 
250 DOLLARS 

COSTA RICA 5 COLONES 
10 COLONES 
20 COLONES 
50 COLONES 
100 COLONES 
200 COLONES 
1 500 COLONES 
5 000 COLONES 
25 000 COLONES 

CUBA 4 PESOS 
5 PESOS 
10 PESOS 
20 PESOS 
50 PESOS 
100 PESOS 

CYPERN 50 POUNDS 

TJEKKIET 1 000 KORUN (1 000 Kč) 
2 000 KORUN (2 000 Kč) 
2 500 KORUN (2 500 Kč) 
5 000 KORUN (5 000 Kč) 
10 000 KORUN (10 000 Kč)
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UDSTEDELSESLAND MØNTERNES BENÆVNELSE 

TJEKKOSLOVAKIET 1 DUKÁT 
2 DUKÁT 
5 DUKÁT 
10 DUKÁT 

DANMARK 10 KRONER 
20 KRONER 
1 000 KRONER 

DEN DOMINIKANSKE REPUBLIK 30 PESOS 
100 PESOS 
200 PESOS 
250 PESOS 

ECUADOR 1 CONDOR 
10 SUCRES 

EL SALVADOR 25 COLONES 
50 COLONES 
100 COLONES 
200 COLONES 
250 COLONES 

ÆKVATORIALGUINEA 250 PESETAS 
500 PESETAS 
750 PESETAS 
1 000 PESETAS 
5 000 PESETAS 

ETIOPIEN 400 BIRR 
600 BIRR 
10 (DOLLARS) 
20 (DOLLARS) 
50 (DOLLARS) 
100 (DOLLARS) 
200 (DOLLARS) 

FIJI 5 DOLLARS 
10 DOLLARS 
200 DOLLARS 
250 DOLLARS 

FINLAND 100 EURO 
1 000 MARKKAA 
2 000 MARKKAA 

FRANKRIG 1/4 EURO 
10 EURO 
20 EURO 
50 EURO 
100 EURO 
200 EURO 
250 EURO 
500 EURO 
1 000 EURO 
5 000 EURO 
5 FRANCS 
10 FRANCS 
20 FRANCS 
40 FRANCS 
50 FRANCS 
100 FRANCS 
500 FRANCS 
655,97 FRANCS
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UDSTEDELSESLAND MØNTERNES BENÆVNELSE 

GABON 10 FRANCS 
25 FRANCS 
50 FRANCS 
100 FRANCS 
1 000 FRANCS 
3 000 FRANCS 
5 000 FRANCS 
10 000 FRANCS 
20 000 FRANCS 

GAMBIA 200 DALASIS 
500 DALASIS 
1 000 DALASIS 

TYSKLAND 1 DM 
100 EURO 

GIBRALTAR 1/25 CROWN 
1/10 CROWN 
1/5 CROWN 
1/2 CROWN 
1 CROWN 
2 CROWNS 
50 PENCE 
1 POUND 
5 POUNDS 
25 POUNDS 
50 POUNDS 
100 POUNDS 
1/25 ROYAL 
1/10 ROYAL 
1/5 ROYAL 
1/2 ROYAL 
1 ROYAL 

GUATAMALA 5 QUETZALES 
10 QUETZALES 
20 QUETZALES 

GUERNSEY 1 POUND 
5 POUNDS 
10 POUNDS 
25 POUNDS 
50 POUNDS 
100 POUNDS 

GUINEA 1 000 FRANCS 
2 000 FRANCS 
5 000 FRANCS 
10 000 FRANCS 

HAITI 20 GOURDES 
50 GOURDES 
100 GOURDES 
200 GOURDES 
500 GOURDES 
1 000 GOURDES 

HONDURAS 200 LEMPIRAS 
500 LEMPIRAS 

HONG KONG 1 000 DOLLARS
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UDSTEDELSESLAND MØNTERNES BENÆVNELSE 

UNGARN 1 DUKAT 
4 FORINT = 10 FRANCS 
8 FORINT = 20 FRANCS 
50 FORINT 
100 FORINT 
200 FORINT 
500 FORINT 
1 000 FORINT 
5 000 FORINT 
10 000 FORINT 
20 000 FORINT 
50 000 FORINT 
100 000 FORINT 
500 000 FORINT 
10 KORONA 
20 KORONA 
100 KORONA 

ISLAND 500 KRONUR 
10 000 KRONUR 

INDIEN 1 MOHUR 
15 RUPEES 
1 SOVEREIGN 

INDONESIEN 2 000 RUPIAH 
5 000 RUPIAH 
10 000 RUPIAH 
20 000 RUPIAH 
25 000 RUPIAH 
100 000 RUPIAH 
200 000 RUPIAH 

IRAN (1/2 AZADI) 
(1 AZADI) 
(1/4 PAHLAVI) 
(1/2 PAHLAVI) 
(1 PAHLAVI) 
(2 1/2 PAHLAVI) 
(5 PAHLAVI) 
(10 PAHLAVI) 
50 POUND 
500 RIALS 
750 RIALS 
1 000 RIALS 
2 000 RIALS 

IRAK (5 DINARS) 
(50 DINARS) 
(100 DINARS) 

ISLE OF MAN 1/20 ANGEL 
1/10 ANGEL 
1/4 ANGEL 
1/2 ANGEL 
1 ANGEL 
5 ANGEL 
10 ANGEL 
15 ANGEL 
20 ANGEL 
1/25 CROWN 
1/10 CROWN 
1/5 CROWN 
1/2 CROWN 
1 CROWN 
50 PENCE 
1 POUND

DA 2.12.2011 Den Europæiske Unions Tidende C 351/23



UDSTEDELSESLAND MØNTERNES BENÆVNELSE 

2 POUNDS 
5 POUNDS 
50 POUNDS 
(1/2 SOVEREIGN) 
(1 SOVEREIGN) 
(2 SOVEREIGNS) 
(5 SOVEREIGNS) 

ISRAEL 20 LIROT 
50 LIROT 
100 LIROT 
200 LIROT 
500 LIROT 
1 000 LIROT 
5 000 LIROT 
5 NEW SHEQALIM 
10 NEW SHEQALIM 
20 NEW SHEQALIM 
5 SHEQALIM 
10 SHEQALIM 
500 SHEQEL 

ITALIEN 20 EURO 
50 EURO 

CÔTE D'IVOIRE 10 FRANCS 
25 FRANCS 
50 FRANCS 
100 FRANCS 

JAMAICA 100 DOLLARS 
250 DOLLARS 

JERSEY 1 POUND 
2 POUNDS 
5 POUNDS 
10 POUNDS 
20 POUNDS 
25 POUNDS 
50 POUNDS 
100 POUNDS 
1 SOVEREIGN 

JORDAN 2 DINARS 
5 DINARS 
10 DINARS 
25 DINARS 
50 DINARS 
60 DINARS 

KATANGA 5 FRANCS 

KENYA 100 SHILLINGS 
250 SHILLINGS 
500 SHILLINGS 

KIRIBATI 150 DOLLARS 

LETLAND 100 LATU
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LESOTHO 1 LOTI 
2 MALOTI 
4 MALOTI 
10 MALOTI 
20 MALOTI 
50 MALOTI 
100 MALOTI 
250 MALOTI 
500 MALOTI 

LITAUEN 100 LITŲ 
500 LITŲ 

LUXEMBURG 5 EURO 
10 EURO 
20 EURO 
20 FRANCS 
40 FRANCS 

MACAU 250 PATACAS 
500 PATACAS 
1 000 PATACAS 
10 000 PATACAS 

MALAWI 250 KWACHA 

MALAYSIA 100 RINGGIT 
200 RINGGIT 
250 RINGGIT 
500 RINGGIT 

MALI 10 FRANCS 
25 FRANCS 
50 FRANCS 
100 FRANCS 

MALTA 50 EURO 
5 (LIRI) 
10 (LIRI) 
20 (LIRI) 
25 (LIRI) 
50 (LIRI) 
100 (LIRI) 
LM 25 

MARSHALLØERNE 20 DOLLARS 
50 DOLLARS 
200 DOLLARS 

MAURITIUS 100 RUPEES 
200 RUPEES 
250 RUPEES 
500 RUPEES 
1 000 RUPEES 

MEXICO 1/20 ONZA 
1/10 ONZA 
1/4 ONZA 
1/2 ONZA 
1 ONZA 
2 PESOS 
2 1/2 PESOS 
5 PESOS 
10 PESOS 
20 PESOS 
50 PESOS 
250 PESOS 
500 PESOS 
1 000 PESOS 
2 000 PESOS
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MONACO 10 EURO 
20 EURO 
100 EURO 
20 FRANCS 
100 FRANCS 
200 FRANCS 

MONGOLIET 750 (TUGRIK) 
1 000 (TUGRIK) 

NEPAL 1 ASARPHI 
1 000 RUPEES 

NEDERLANDENE (1 DUKAAT) 
(2 DUKAAT) 
10 EURO 
20 EURO 
50 EURO 
1 GULDEN 
5 GULDEN 
10 GULDEN 

NEDERLANDSKE ANTILLER 5 GULDEN 
10 GULDEN 
50 GULDEN 
100 GULDEN 
300 GULDEN 

NEW ZEALAND 5 DOLLARS 
10 DOLLARS 
150 DOLLARS 
1,56 grammes/1/20 ounce 
3,11 grammes/1/10 ounce 
7,77 grammes/1/4 ounce 
15,56 grammes/1/2 ounce 
31,1 grammes/1 ounce 

NICARAGUA 50 CORDOBAS 

NIGER 10 FRANCS 
25 FRANCS 
50 FRANCS 
100 FRANCS 

NORGE 1 500 KRONER 

OMAN 25 BAISA 
50 BAISA 
100 BAISA 
1/4 OMANI RIAL 
1/2 OMANI RIAL 
OMANI RIAL 
5 OMANI RIALS 
10 OMANI RIALS 
15 OMANI RIALS 
20 OMANI RIALS 
25 OMANI RIALS 
75 OMANI RIALS 

PAKISTAN 3 000 RUPEES 

PANAMA 100 BALBOAS 
500 BALBOAS 

PAPUA NY GUINEA 100 KINA
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UDSTEDELSESLAND MØNTERNES BENÆVNELSE 

PERU 1/5 LIBRA 
1/2 LIBRA 
1 LIBRA 
5 SOLES 
10 SOLES 
20 SOLES 
50 SOLES 
100 SOLES 

FILIPPINERNE 1 000 PISO 
1 500 PISO 
5 000 PISO 

POLEN 50 ZŁOTYCH (orzeł bielik) 
50 ZŁOTYCH 
100 ZŁOTYCH (orzeł bielik) 
100 ZŁOTYCH 
(undtagelse: 100 ZŁOTYCH „Beatyfikacja Jana Pawła II 
1 V 2011”) 
200 ZŁOTYCH (orzeł bielik) 
200 ZŁOTYCH 
500 ZŁOTYCH (orzeł bielik) 

PORTUGAL 1 ESCUDO 
100 ESCUDOS 
200 ESCUDOS 
500 ESCUDOS 
5 EURO 
8 EURO 
10 000 REIS 

RHODESIA 1 POUND 
5 POUNDS 
10 SHILLINGS 

RUSLAND 1 (CHERVONET) 
15 (ROUBLES) 
25 (ROUBLES) 
50 (ROUBLES) 
100(ROUBLES) 
200(ROUBLES) 
1 000 (ROUBLES) 
10 000 (ROUBLES) 

RWANDA 10 FRANCS 
25 FRANCS 
50 FRANCS 
100 FRANCS 

SAN MARINO 20 EURO 
50 EURO 
1 SCUDO 
2 SCUDI 
5 SCUDI 
10 SCUDI 

SAUDI-ARABIEN 1 GUINEA (= 1 SAUDI POUND) 

SENEGAL 10 FRANCS 
25 FRANCS 
50 FRANCS 
100 FRANCS 
250 FRANCS 
500 FRANCS 
1 000 FRANCS 
2 500 FRANCS

DA 2.12.2011 Den Europæiske Unions Tidende C 351/27



UDSTEDELSESLAND MØNTERNES BENÆVNELSE 

SERBIEN 10 DINARA 
20 DINARA 

SEYCHELLERNE 1 000 RUPEES 
1 500 RUPEES 

SIERRA LEONE 20 DOLLARS 
50 DOLLARS 
100 DOLLARS 
250 DOLLARS 
500 DOLLARS 
2 500 DOLLARS 
1/4 GOLDE 
1/2 GOLDE 
1 GOLDE 
5 GOLDE 
10 GOLDE 
1 LEONE 

SINGAPORE 1 DOLLAR 
2 DOLLARS 
5 DOLLARS 
10 DOLLARS 
20 DOLLARS 
25 DOLLARS 
50 DOLLARS 
100 DOLLARS 
150 DOLLARS 
250 DOLLARS 
500 DOLLARS 

SLOVAKIET 100 EURO 
5 000 KORUN (5 000 Sk) 
10 000 KORUN (10 000 Sk) 

SLOVENIEN 100 EURO 
5 000 TOLARS 
20 000 TOLARS 
25 000 TOLARS 

SALOMONØERNE 10 DOLLARS 
25 DOLLARS 
50 DOLLARS 
100 DOLLARS 

SOMALIA 20 SHILLINGS 
50 SHILLINGS 
100 SHILLINGS 
200 SHILLINGS 
500 SHILLINGS 
1 500 SHILLINGS 

SYDAFRIKA 1/10 KRUGERRAND 
1/4 KRUGERRAND 
1/2 KRUGERRAND 
1 KRUGERRAND 
1/10 oz NATURA 
1/4 oz NATURA 
1/2 oz NATURA 
1 oz NATURA 
1/2 POND 
1 POND 
1/10 PROTEA 
1 PROTEA 
1 RAND 
2 RAND 
5 RAND 
25 RAND 
1/2 SOVEREIGN (= 1/2 POUND) 
1 SOVEREIGN (= 1 POUND)
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SYDKOREA 2 500 WON 
20 000 WON 
25 000 WON 
30 000 WON 
50 000 WON 

SPANIEN 2 (ESCUDOS) 
10 (ESCUDOS) 
20 EURO 
100 EURO 
200 EURO 
400 EURO 
10 PESETAS 
20 PESETAS 
25 PESETAS 
5 000 PESETAS 
10 000 PESETAS 
20 000 PESETAS 
40 000 PESETAS 
80 000 PESETAS 
100 (REALES) 

SUDAN 25 POUNDS 
50 POUNDS 
100 POUNDS 

SURINAM 20 DOLLARS 
50 DOLLARS 
100 GULDEN 

SWAZILAND 2 EMALANGENI 
5 EMALANGENI 
10 EMALANGENI 
20 EMALANGENI 
25 EMALANGENI 
50 EMALANGENI 
100 EMALAGENI 
250 EMALAGENI 
1 LILANGENI 

SVERIGE 5 KRONOR 
10 KRONOR 
20 KRONOR 
1 000 KRONOR 
2 000 KRONOR 

SCHWEIZ 10 FRANCS 
20 FRANCS 
50 FRANCS 
100 FRANCS 

SYRIEN (1/2 POUND) 
(1 POUND) 

TANZANIA 1 500 SHILINGI 
2 000 SHILINGI 

THAILAND (150 BAHT) 
(300 BAHT) 
(400 BAHT) 
(600 BAHT) 
(800 BAHT) 
(1 500 BAHT) 
(2 500 BAHT) 
(3 000 BAHT) 
(4 000 BAHT) 
(5 000 BAHT) 
(6 000 BAHT)
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TONGA 1/2 HAU 
1 HAU 
5 HAU 
1/4 KOULA 
1/2 KOULA 
1 KOULA 

TRISTAN DA CUNHA 2 POUNDS 
5 POUNDS 
QUARTER SOVEREIGN 
HALF SOVEREIGN 
SOVEREIGN 

TUNESIEN 2 DINARS 
5 DINARS 
10 DINARS 
20 DINARS 
40 DINARS 
75 DINARS 
10 FRANCS 
20 FRANCS 
100 FRANCS 
5 PIASTRES 

TYRKIET (25 KURUSH) (= 25 PIASTRES ) 
(50 KURUSH) (= 50 PIASTRES) 
(100 KURUSH) (= 100 PIASTRES) 
(250 KURUSH) (= 250 PIASTRES) 
(500 KURUSH) (=500 PIASTRES) 
1/2 LIRA 
1 LIRA 
500 LIRA 
1 000 LIRA 
10 000 LIRA 
50 000 LIRA 
100 000 LIRA 
200 000 LIRA 
1 000 000 LIRA 
60 000 000 LIRA 

TURKS- OG CAICOSØERNE 100 CROWNS 

TUVALU 50 DOLLARS 

UGANDA 50 SHILLINGS 
100 SHILLINGS 
500 SHILLINGS 
1 000 SHILLINGS 

DE FORENEDE ARABISKE EMIRATER (500 DIRHAMS) 
(750 DIRHAMS) 
(1 000 DIRHAMS) 

DET FORENEDE KONGERIGE (1/3 GUINEA) 
(1/2 GUINEA) 
50 PENCE 
2 POUNDS 
5 POUNDS 
10 POUNDS 
25 POUNDS 
50 POUNDS 
100 POUNDS 
QUARTER SOVEREIGN 
(1/2 SOVEREIGN) (= 1/2 POUND) 
(1 SOVEREIGN) (= 1 POUND) 
(2 SOVEREIGNS) 
(5 SOVEREIGNS)
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URUGUAY 5 000 NUEVO PESOS 
20 000 NUEVO PESOS 
5 PESOS 

USA 1 DOLLAR 
2,5 DOLLARS 
5 DOLLARS 
10 DOLLARS (AMERICAN EAGLE) 
20 DOLLARS 
25 DOLLARS 
50 DOLLARS 

VATIKANSTATEN 20 EURO 
50 EURO 
10 LIRE GOLD 
20 LIRE 
100 LIRE GOLD 

VENEZUELA (10 BOLIVARES) 
(20 BOLIVARES) 
(100 BOLIVARES) 
1 000 BOLIVARES 
3 000 BOLIVARES 
5 000 BOLIVARES 
10 000 BOLIVARES 
5 VENEZOLANOS 

VESTSAMOA 50 TALA 
100 TALA 

JUGOSLAVIEN 20 DINARA 
100 DINARA 
200 DINARA 
500 DINARA 
1 000 DINARA 
1 500 DINARA 
2 000 DINARA 
2 500 DINARA 
5 000 DINARA 
1 DUCAT 
4 DUCATS 

ZAIRE 100 ZAIRES 

ZAMBIA 250 KWACHA
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Oplysninger fra medlemsstaterne om lukning af fiskeri 

(2011/C 351/08) 

I overensstemmelse med artikel 35, stk. 3, i Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009 af 20. november 2009 
om oprettelse af en EF-kontrolordning med henblik på at sikre overholdelse af reglerne i den fælles 
fiskeripolitik ( 1 ) er der truffet beslutning om lukning af fiskeri, jf. nedenstående skema: 

Dato og klokkeslæt for lukning 11.11.2011 

Varighed 11.11.2011-31.12.2011 

Medlemsstat Nederlandene 

Bestand eller bestandsgruppe ANF/07. 

Art Havtaske (Lophiidae) 

Område VII 

Fiskerfartøjstype(r) — 

Løbenummer — 

Link til medlemsstatens beslutning: 

http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_en.htm
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( 1 ) EUT L 343 af 22.12.2009, s. 1.

http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_en.htm




ABONNEMENTSPRISER 2011 (ekskl. moms, inkl. normale forsendelsesomkostninger) 

EU-Tidende, L- + C-udgaven, kun papirudgave 22 officielle EU-sprog 1 100 EUR pr. år 

EU-Tidende, L- + C-udgaven, papirudgave + årlig dvd 22 officielle EU-sprog 1 200 EUR pr. år 

EU-Tidende, L-udgaven, kun papirudgave 22 officielle EU-sprog 770 EUR pr. år 

EU-Tidende, L- + C-udgaven, månedlig kumulativ dvd 22 officielle EU-sprog 400 EUR pr. år 

Supplement til EUT (S-udgaven), udbud og offentlige kontrakter, 
dvd, 1 udgave pr. uge 

Flersproget: 
23 officielle EU-sprog 

300 EUR pr. år 

EU-Tidende, C-udgaven — udvælgelsesprøver Sprog iht. 
udvælgelsesprøve(r) 

50 EUR pr. år 

Den Europæiske Unions Tidende, der udkommer på EU’s officielle sprog, fås i abonnement i 22 sprogudgaver. 
EU-Tidende omfatter L-udgaven (retsforskrifter) og C-udgaven (meddelelser og oplysninger). 
Der abonneres særskilt på hver sprogudgave. 
I henhold til Rådets forordning (EF) nr. 920/2005, offentliggjort i EU-Tidende L 156 af 18. juni 2005, er Den 
Europæiske Unions institutioner midlertidigt fritaget for forpligtelsen til at udarbejde og offentliggøre alle retsakter 
på irsk. Irske udgaver af EU-Tidende vil derfor blive markedsført særskilt. 
Abonnementet på supplementet til EU-Tidende (S-udgaven (udbud og offentlige kontrakter)) omfatter alle udgaver 
på de 23 officielle sprog på én dvd. 
Abonnenter på Den Europæiske Unions Tidende kan uden ekstra omkostninger rekvirere eksemplarer af diverse 
bilag til EU-Tidende (C … A-udgaver). Abonnenterne gøres opmærksom på udgivelsen af bilagene ved hjælp af 
»meddelelser til læserne« i Den Europæiske Unions Tidende. 

Salg og abonnementer 

Betalingsabonnementer på diverse tidsskrifter, som f.eks. Den Europæiske Unions Tidende, kan købes gennem 
vore salgsagenter. Listen over salgsagenterne findes på internettet: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_da.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) giver direkte og gratis adgang til EU-retten. Via dette netsted kan 
man konsultere Den Europæiske Unions Tidende, og netstedet indeholder endvidere traktaterne, 

retsforskrifter, retspraksis og forberedende retsakter. 

Yderligere oplysninger om Den Europæiske Union findes på: http://europa.eu 
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